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AƵǆ ĂĐƚŝŽŶŶĂŝƌĞƐ ĚĞ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ 
SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ 
Boulevard Ain Ifrane – Sidi Moumen 
Casaďlanca 
 
 
RĂƉƉŽƌƚ ƐƉĠĐŝĂů ĚƵ ĐŽŵŵŝƐƐĂŝƌĞ ĂƵǆ ĐŽŵƉƚĞƐ 
EǆĞƌĐŝĐĞ ĐůŽƐ ůĞ ϯϭ ĚĠĐĞŵďƌĞ ϮϬϮϰ 
 
En notre qualité de Commissaire aux comptes de votre Société, nous vous présentons notre rapport sur les 
conventions réglementées conformément aux dispositions des articles ϱϲ à ϱϵ de la loi ϭϳͲϵϱ relatives aux 
sociétés anonǇmes telle que modifiée et amendée. 
 
Il nous appartient de vous présenter les caractéristiques et les modalités essentielles des conventions dont nous 
avons été avisés par le directeur général ou que nous aurions découvertes à l’occasion de notre mission, sans 
avoir à nous prononcer sur leur utilité et leur ďienͲfondé, ni à rechercher l'existence d’autres conventions. Il vous 
appartient, selon la loi ciͲdessus, de vous prononcer sur leur approďation.  
 
Eous avons mis en œuvre les diligences que nous avons estimées nécessaires au regard des normes de la 
profession au Maroc. Ces diligences ont consisté à vérifier la concordance des informations qui nous ont été 
communiquées avec les documents de ďase dont elles sont issues. 
 
ϭ͘ COEsEEdIOES COECLUES AU COURS DE L’EXERCICE  

 
ϭ͘ϭ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶƐ ĚĞ ďĂŝů ĞŶƚƌĞ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ Ğƚ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ ůĂ CůĠ ĚĞƐ CŚĂŵƉƐ 

;DĂŐĂƐŝŶƐ ĚĞ EŝĐŽůĂƐ dĂŶŐĞƌ Ğƚ ĐĞůƵŝ EŝĐŽůĂƐ EƐƐĂŽƵŝƌĂͿ 
 
Personnes ͬ entités intéressées 
 

 SBM : Administrateur de la société la Clé Des Champs  
 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration des deux sociétés concernées ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général des deux sociétés concernées ͖  
 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés. 

 
Eature et oďũet de la convention  
 

 >a convention de ďail de magasin de Eicolas danger, étaďlie le Ϯϴ décemďre ϮϬϮϰ, prévoit la location 
par la Société des Boissons du Maroc S.A. à la société la Société de la Clé Des Champs, d’un magasin 
;EicolasͿ à danger. Cette convention prend effet rétroactivement à partir du ϭϬ décemďre ϮϬϮϰ et n'a 
pas été préalaďle autorisée par le conseil d’administration en raison de l'urgence de sa conclusion. Elle 
sera soumise à l'approďation a posteriori de l'Assemďlé 'énérale. 
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- ϭй du chiffre d’affaires hors taxes ;hors vins Castel importés pour le compte de CDCͿ supérieur à Ϯϰ,ϱ 
MMAD ͖ 
 

 Droit d’ouverture : 
 

- Kctroi d’un montant forfaitaire de ϭϱϬ <MAD hors taxes à l’ouverture de chaque magasin ͖ 
- Kctroi d’un montant forfaitaire de ϱϬ <MAD hors taxes lors de la rénovation ou de l’extension de 

magasin. 
 

 Coopération commerciale annuelle : ϭϰй du chiffre d’affaires hors taxes réalisé sur l’exercice.  
 

 Coopération spéciale sur les participations aux foires vin, ďiğres ou champagne de ϴϬ <MAD hors taxes 
par an.  
 

 >e délai de paiement relatif a cette convention est fixé à ϭϮϬũ à compter de la date facture. 
 

 Charges comptaďilisées par la Société des Boissons du Maroc : le montant des charges comptaďilisées 
au titre de cette convention s’élğve à ϰ.ϲϰϭ <MAD au ϯϭ décemďre ϮϬϮϰ et sont relatives aux éléments 
suivants :  
 

 
o hne coopération spéciale foires de ϴϬ <MAD.  

 
o hne coopération commerciale pour un montant de ϰ.ϱϲϭ <MAD.  

 
 >e solde de la dette au ϯϭͬϭϮͬϮϬϮϰ s’élğve à ϰ.ϲϰϭ <MAD. 

 
ϭ͘ϯ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚĞ ůŝĐĞŶĐĞ ĚĞ ŵĂƌƋƵĞ ͚’�ŽŽƐƚĞƌ’’͕ ͚’DŽƉƉůĞ’’ Ğƚ ͚’�ĂǀĂƌŽŝƐĞ’’ ĞŶƚƌĞ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ 

DĂƌŽĐ Ğƚ �dD 
 
Personnes ͬ entités intéressées 
 

 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration des sociétés concernées ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général des sociétés concernées ͖  
 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur commun des sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur commun des sociétés ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des sociétés. 

 
Eature et oďũet de la convention  
 
>a convention de licence de marque avec la marque Booster a été étaďlie le Ϭϰ ũuin ϮϬϮϰ, tandis qu’elle a été 
conclue avec les marques Dopple et Bavaroise le Ϯϴ février ϮϬϮϰ. Cette convention est autorisée par le conseil 
d’administration le ϭϮ décemďre ϮϬϮϰ et prévoit la rémunération de l'utilisation des marques Booster, Dopple, 
et Bavaroise par la Société des Boissons du Maroc. 
 
Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet :  
 

 >a convention de licence de marque Booster : Cette convention Booster n’est pas encore 
entrée en vigueur, en raison de l’attente de l’oďtention du droit d’utilisation de l’éthanol. 
 

 >a convention de licence des marques Dopple et Bavaroise : Ces conventions prennent effet le 
ϭer ũanvier ϮϬϮϯ pour une durée de Ϯ ans renouvelaďle par prorogation automatique pour des 
périodes de mġme durée. 

 
 Conditions financiğres :  

 
 >a convention de licence de marque Booster : Dans le cadre de cette convention, la société 

BdM facture à la Société des Boissons du Maroc une redevance annuelle calculée sur la ďase 
de ϯ,ϱй du chiffre d’affaires hors taxes généré par la vente des produits ͚’Booster’’ ͖ 
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 >a convention du ďail du magasin de Eicolas Essaouira, étaďlie le ϭϳ octoďre ϮϬϮϰ et autorisée par le 
conseil d’administration du Ϯϳ Septemďre ϮϬϮϰ, prévoit la location par la Société des Boissons du Maroc 
S.A. à la société la Société de la Clé Des Champs, d’un magasin ;EicolasͿ à Essaouira. Cette convention 
prend effet rétroactivement à partir du ϭer octoďre ϮϬϮϰ. 
 

>’ensemďle des conventions citées sousͲdessus ont été conclues afin de rentaďiliser les actifs détenus par la 
Société Boissons du Maroc et non utilisés dans le cadre de son exploitation. 
 
Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet : >es contrats de location sont conclus pour une durée de ϯ ans à partir de la date 
de signature de chacune des différentes conventions. >esdites conventions sont renouvelaďles par 
tacite reconduction pour la mġme durée. 
 

 Conditions financiğres : En vertu de cette convention la Société des Boissons du Maroc S.A. facture des 
loǇers mensuels à la société la Clé Des Champs détaillées comme suit : 
 

DĂŐĂƐŝŶ ;<DADͿ LŽǇĞƌ DĞŶƐƵĞů 
Magasin danger ϯϬ 
Magasin Essaouira ϮϬ 
dŽƚĂů ϱϬ 

 
 Produits ͬ Créances comptaďilisés par la société Clé des Champs : Au cours de l’exercice ϮϬϮϰ, les 

mouvements relatifs à cette convention sont détaillés comme suit :  
 

DĂŐĂƐŝŶ ;<DADͿ CŚĂƌŐĞƐ ĐŽŵƉƚĂďŝůŝƐĠĞƐ DĠĐĂŝƐƐĞŵĞŶƚƐ DĞƚƚĞƐ 
Magasin danger ϭϮϬ ϭϮϬ Ϭ 
Magasin Essaouira Ϭ Ϭ Ϭ 
dŽƚĂů ϭϮϬ ϭϮϬ Ϭ 

 
ϭ͘Ϯ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚĞ ĐŽŽƉĠƌĂƚŝŽŶ ĐŽŵŵĞƌĐŝĂůĞ Ğƚ ůŽŐŝƐƚŝƋƵĞ ĞŶƚƌĞ ůĂ CůĠ DĞƐ CŚĂŵƉƐ Ğƚ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ 

ĚƵ DĂƌŽĐ  
 
Personnes intéressées 
 

 SBM : Administrateur de la société la Clé Des Champs  
 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration des deux sociétés concernées ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général des deux sociétés concernées ͖  
 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés. 

 
Eature et oďũet de la convention 
 
Cette convention conclue le Ϯϭ ũuin ϮϬϮϰ, autorisée par le Conseil d’Administration du Ϯϲ mars ϮϬϮϰ, est relative 
à l’octroi de coopérations commerciales et de remises de fin d’année par la société des Boissons du Maroc S.A. 
à la Clé Des Champs dans le cadre des remises commerciales existantes entre les deux sociétés.   
 
Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet : Cette convention prend effet à partir du ϭer ũanvier ϮϬϮϰ, pour une durée d’une 
année ferme non renouvelaďle par dZ. 
 

 Conditions financiğres : Cette convention prévoit les conditions de remises, remises de fin d’année et 
de coopérations commerciales suivantes :  
 

 Zemise de fin d’année conditionnelle sur les ďiğres et les vins :  
 

- Ϭ.ϱй du chiffre d’affaires hors taxes ;hors vins Castel importés pour le compte de CDCͿ compris entre 
Ϯϯ,ϱ MMAD et Ϯϰ.ϱ MMAD ,d ͖ 
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 >a convention de licence des marques Dopple et Bavaroise : Dans le cadre de ces deux 

conventions la société BdM facture à la Société des Boissons du Maroc une redevance annuelle 
calculée sur la ďase de ϱй du chiffre d’affaires hors taxes généré par la vente des produits. 

 
 Charges comptaďilisées par la Société des Boissons du Maroc : le montant de la charge comptaďilisée 

par la Société des Boissons du Maroc au titre de cette convention s’élğve à ϯ,ϰ MMAD. 
 

 Montant décaissé par la Société des Boissons du Maroc : la société a réglé au titre de cette convention 
Ϯ,ϱ MMAD au cours de l’exercice ϮϬϮϰ. Par ailleurs, le solde de la dette au ϯϭͬϭϮͬϮϬϮϰ s’élğve à ϭ 
MMAD. 
 

Ϯ͘ COEsEEdIOES COECLUES AU COURS DES EXERCICES AEdERIEURS  
 
Ϯ͘ϭ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ Ě’ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ ŐĠŶĠƌĂůĞ ĞŶƚƌĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ ďŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ͕ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ DĂƌŽĐĂŝŶĞ 

Ě’IŶǀĞƐƚŝƐƐĞŵĞŶƚƐ Ğƚ ĚĞ SĞƌǀŝĐĞƐ ;DDIͿ͘ 
 
Personnes ͬ entités intéressées 
 

 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration des deux sociétés concernées ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général des deux sociétés concernées ͖  
 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés. 

 
Eature et oďũet de la convention  
 
Cette convention, conclue le Ϭϵ octoďre ϮϬϮϯ, et autorisée par le conseil d’Administration du Ϭϲ avril ϮϬϮϯ, 
prévoit la facturation par la société Marocaine d’Investissements et de Services à la Société des Boissons du 
Maroc, une rémunération calculée en ũourͲhomme fonction du grade, de l’expertise et de la compétence du ou 
des collaďorateurs de MDI aǇant assuré l’exécution de la mission. 
 
Cette convention a été conclue afin de mutualiser les fonctions de support du groupe SBM et permettre la 
création des effets de sǇnergie.  
 
Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet : Cette convention prend effet à partir du ϭer ũanvier ϮϬϮϯ pour une durée de ϯ ans 
et prorogée par période d’un an. 
 

 Conditions financiğres : Dans le cadre de cette convention, la société Marocaine d’Investissements et 
de Services facture à la Société des Boissons du Maroc, une rémunération en ũourͲhomme fonction du 
grade, de l’expertise et de la compétence du ou des collaďorateurs de MDI aǇant assuré l’exécution de 
la mission. 
 

 Charges comptaďilisées par la Société des Boissons du Maroc : le montant de la charge comptaďilisée 
par la Société des Boissons du Maroc au titre de cette convention s’élğve à ϭϯ,ϲ MMAD. 
 

 Montant décaissé par la Société des Boissons du Maroc : la société a décaissé au titre de cette 
convention ϭϮ,ϳ MMAD au cours de l’exercice ϮϬϮϰ. >e solde de la dette au ϯϭͬϭϮͬϮϬϮϰ s’élğve à ϵϭϯ 
<MAD. 
 

 
Ϯ͘Ϯ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚΖĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ ĞŶƚƌĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ Ğƚ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ CĠƉĂŐĞƐ DĂƌŽĐĂŝŶƐ 

RĠƵŶŝƐ ;CDARͿ 
 

Personnes intéressées 
 

 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration des deux sociétés concernées ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général des deux sociétés concernées ͖  
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 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés. 

 
Eature et oďũet de la convention 
 
Cette convention écrite, autorisée par le Conseil d'Administration en date du ϭer ũuin ϮϬϮϭ, prévoit l'assistance 
générale effectuée par SBM au profit de la CMAZ. Cette convention a été conclue afin de mutualiser les fonctions 
support du groupe et permettre la création d'effets de sǇnergie. 
 
Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet : Cette convention est conclue avec effet rétroactif au ϭer ũanvier ϮϬϮϭ, pour une 
durée de ϯ ans renouvelaďle. Cette convention est prorogée tacitement pour une période annuelle. 
 

 Conditions financiğres : Cette convention prévoit une rémunération en ũourͲhomme fonction du grade, 
de l’expertise et de la compétence du ou des collaďorateurs de SBM aǇant assuré l’exécution de la 
prestation. 
 
Cette convention n’a produit aucun effet sur l’exercice ϮϬϮϰ.  

 
Ϯ͘ϯ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚĞ ŐĞƐƚŝŽŶ ĚĞ ƚƌĠƐŽƌĞƌŝĞ ŝŶƚƌĂͲŐƌŽƵƉĞ ĞŶƚƌĞ DDI͕ SEsAD͕ S�D Ğƚ ƐĞƐ ĨŝůŝĂůĞƐ 
 
Personnes intéressées 
 

 MDI : administrateur de SBM ͖ 
 SBM : administrateur de la CDC, Maropac et CMAZ ͖ 
 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration de SBM, MDI, SsCM, Maropac, CMAC et 

administrateur de CDC et SEsAM ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général de l’ensemďle des sociétés ͖  
 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur de toutes les sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur de toutes les sociétés, à l’exclusion de SEsAM ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur de SBM, MDI, CMAZ et SsCM et représentant permanant d'un 

administrateur de CDC. 
 
Eature et oďũet de la convention 
 
Cette convention écrite prévoit la mise en place d'une gestion de trésorerie centralisée permettant de réaliser 
des opérations d'avances de trésorerie entre SEsAM, MDI, SBM et leurs filiales et inversement via un compte 
centralisateur au niveau de SBM dans Ie ďut d'optimiser le recours au crédit et le placement des excédents de 
trésorerie. SEsAM a adhéré à la convention via une lettre d'adhésion en date du ϭϬͬϬϭͬϮϬϮϰ. 
 
Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet : Cette convention prendra effet à partir de sa date de signature et restera en 
vigueur pendant une ;ϭͿ année renouvelaďle par tacite reconduction. 
 

 Conditions financiğres : >es avances ou prġts consentis porteront intérġt au taux annuel de ϰ,ϱй pour 
les comptes courants créditeurs et déďiteurs. 
 

 ProduitsͬCharges comptaďilisés par la société des Boissons du Maroc : Au cours de l'exercice ϮϬϮϰ, les 
mouvements des avances sur comptes courants ainsi que les produits financiers comptaďilisés par SBM 
sont détaillés comme suit ;<MADͿ : 
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Ϯ͘ϱ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚΖĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ ŐĠŶĠƌĂůĞ ĚĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ DĂƌŽĐĂŝŶĞ ĚΖIŶǀĞƐƚŝƐƐĞŵĞŶƚƐ ;DDIͿ Ğƚ ĚĞ SĞƌǀŝĐĞƐ ĂƵ 
ƉƌŽĨŝƚ ĚĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ  

  
Personnes ͬ entités intéressées  
  

 M. MIC,E> PA>hථ: Président du conseil d’administration des deux sociétés concernéesථ͖  
 M. Séďastien zves Ménagerථ: Directeur général des deux sociétés concernéesථ͖   
 M. :eanͲClaude Paluථ: Administrateur commun des deux sociétésථ͖  
 M. 'uǇ Declercqථ: Administrateur commun des deux sociétésථ͖  
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés.  

  
Eature et oďũet de la convention   
  
Cette convention écrite, étaďlit le ϭer ũuillet ϮϬϬϯ, prévoit l’assistance dans les domaines financiers, 
administratifs et ũuridiques et des relations puďliques. Cette convention a été conclue afin de mutualiser les 
fonctions de support du groupe et permettre la création des effets de sǇnergie.  
  
Modalités de la convention   
  

 Durée ͬ prise d’effetථ: Cette convention prend effet à partir de la date de sa signature et est 
renouvelaďle par tacite reconduction.  

  
 Conditions financiğresථ: Dans le cadre de cette convention, la Société Marocaine d’investissements et 

de Services facture à la SBM Ϭ,ϴϱй du chiffre d’affaires hors taxes réalisé par cette derniğre  
 

 Cette convention n’a pas donné d’effet au cours de l’exercice ϮϬϮϰ. 
   

 Par ailleurs, la dette enregistré à fin ϮϬϮϯ pour un solde de ϭ,ϱ MMAD a fait oďũet de rğglement 
courant l’exercice ϮϬϮϰ. 

 
 
Ϯ͘ϲ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶƐ ĚĞ ďĂŝů ĞŶƚƌĞ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ Ğƚ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ ůĂ CůĠ ĚĞƐ CŚĂŵƉƐ 

;DĂŐĂƐŝŶƐ ĚĞ DĂƌƌĂŬĞĐŚ͕ CĂƐĂďůĂŶĐĂ Ğƚ RĂďĂƚͿ 
 
Personnes ͬ entités intéressées 
 

 SBM : Administrateur de la société la Clé Des Champs  
 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration des deux sociétés concernées ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général des deux sociétés concernées ͖  
 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés. 

 
Eature et oďũet de la convention  
 

 >a convention de ďail de magasin de MarraŬech, étaďlie en novemďre ϮϬϬϵ pour laquelle un avenant a 
été signé le Ϯϲ mai ϮϬϭϵ, prévoit la location par la Société des Boissons du Maroc S.A. à la société la 
Société de la Clé Des Champs, d’un magasin ;EicolasͿ à MarraŬech, les deux sociétés ont procédé à la 
signature d’un avenant au cours de l’exercice ϮϬϮϬ modifiant le loǇer. 

 
 >a convention du ďail du magasin de raďat, étaďlit en novemďre ϮϬϬϳ, prévoit la location par la Société 

des Boissons du Maroc S.A. à la société la Société de la Clé Des Champs, d’un magasin ;EicolasͿ à Zaďat. 
 

 >a convention du ďail du magasin de Casaďlanca, étaďlit en octoďre ϮϬϬϲ, prévoit la location par la 
Société des Boissons du Maroc S.A. à la société la Société de la Clé Des Champs, d’un magasin ;EicolasͿ 
à Casaďlanca. 

 
>’ensemďle des conventions citées sousͲdessus ont été conclues afin de rentaďiliser les actifs détenus par la 
Société Boissons du Maroc et non utilisés dans le cadre de son exploitation. 
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&ŝůŝĂůĞ 
ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ 

SŽůĚĞ ĂƵ 
ϯϭ͘ϭϮ͘ϮϬϮϯ 

OƉĠƌĂƚŝŽŶƐ ĚĞ ůΖĞǆĞƌĐŝĐĞ 
SŽůĚĞ ĂƵ 
ϯϭ͘ϭϮ͘ϮϬϮϰ 

DŽŶƚĂŶƚ ĚĞƐ 
ŝŶƚĠƌġƚƐ ϮϬϮϰ 
ĂƵ ƚŝƚƌĞ ĚĞƐ 
ĐŚĂƌŐĞƐ 

DŽŶƚĂŶƚ ĚĞƐ 
ŝŶƚĠƌġƚƐ ϮϬϮϰ 
ĂƵ ƚŝƚƌĞ ĚĞƐ 
ƉƌŽĚƵŝƚƐ 

AƵŐŵĞŶƚĂƚŝŽŶ  RĞŵďŽƵƌƐĞŵĞŶƚ 

SsCM ϴϳ ϭϴ Ϭϳϴ ϭϴ Ϭϳϱ ϴϵ Ͳ ϭϰϬ 

MDI ϭ ϭϵϰ ϭϲ ϲϱϰ ϭϳ Ϯϵϴ ϱϱϬ Ͳ ϭϱϵ 
>a Clé des 
Champs ϯϭϱ ϭϲ ϭϮϯ ϲ ϵϲϱ ϵ ϰϳϰ Ͳ ϭϲϳ 

ASAK ϭϭϱ ϭϳ Ͳ ϭϯϯ Ͳ Ϭ 

CMAZ ϯϭϬ ϭ ϲϬϴ ϭ ϲϱϲ Ϯϲϭ Ͳ ϰ 

dŽƚĂů Ϯ ϬϮϭ ϱϮ ϰϴϭ ϰϯ ϵϵϱ ϭϬ ϱϬϴ Ͳ ϰϳϬ 

 
 
Ϯ͘ϰ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚĞ ƌĠŵƵŶĠƌĂƚŝŽŶ ĚĞ ŐĂƌĂŶƚŝĞ ĞŶƚƌĞ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ DĂƌŽĐĂŝŶĞ DΖIŶǀĞƐƚŝƐƐĞŵĞŶƚƐ Ğƚ ĚĞ SĞƌǀŝĐĞƐ 

;DDIͿ Ğƚ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ  
 

Personnes ͬ entités intéressées  
  

 MDIථ: Administrateur de la SBM  
 M. MIC,E> PA>hථ: Président du conseil d’administration des deux sociétés concernéesථ͖  
 M. Séďastien zves Ménagerථ: Directeur général des deux sociétés concernéesථ͖   
 M. :eanͲClaude Paluථ: Administrateur commun des deux sociétésථ͖  
 M. 'uǇ Declercqථ: Administrateur commun des deux sociétésථ͖  
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés.  

  
Eature et oďũet de la convention   
 

 Cette convention, conclue le ϯϬ novemďre ϮϬϭϴ, prévoit le versement à SBM par MDI d’une 
rémunération de garantie annuelle dans le cadre du cautionnement consenti par SBM par au profit de 
Attiũariǁafa BanŬ afin de garantir l’exécution par MDI d’une partie de ses oďligations au titre de Contrat 
de Crédit.  
 

 Dans ce contexte, SBM a conclu le ϭϵ novemďre ϮϬϭϴ avec Attiũari BanŬ un acte de cautionnement 
gagiste et solidaire aux termes duquel SBM a accepté de se porter caution de MDI pour toute somme 
que ce dernier pourrait devoir à Attiũari BanŬ au titre de Contrat de Crédit, et d’affecter en nantissement 
de premier rang en faveur d’Attiũariǁafa BanŬ un dépƀt à terme à hauteur de ϰϬϬ MMAD, selon les 
termes et conditions de l’acte de cautionnement gagiste et solidaire.  

  
Modalités de la convention   
  

 Durée ͬ prise d’effetථ: Cette convention prend effet à partir de la date de sa signature et restera en 
vigueur aussi longtemps que le cautionnement est acté.  
 

 Conditions financiğresථ: >a rémunération de garantie est calculée de la maniğre suivanteථ: Ϭ.ϱϱй 
multiplié par le montant total des sommes restant dues par la Marocaine d’investissements et de 
Services à l’organisme financier au titre du crédit à moǇen terme à la date considérée.  
 

 Montants encaissés par la Société des Boissons du Marocථ: le solde de la créance est nul au ϯϭ décemďre 
ϮϬϮϰ.  
 

 Produits comptaďilisés par la Société des Boissons du Marocථ: Au titre de cette convention, la société 
des Boissons du Marocථn’a pas enregistré de produits au cours de l’exercice ϮϬϮϰ.  
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Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet : >es contrats de location sont conclus pour une durée de ϯ ans à partir de la date 
de signature de chacune des différentes conventions. >esdites conventions sont renouvelaďles par 
tacite reconduction pour la mġme durée. 
 

 Conditions financiğres : En vertu de cette convention la Société des Boissons du Maroc S.A. facture des 
loǇers mensuels à la société la Clé Des Champs détaillées comme suit : 
 

DĂŐĂƐŝŶ ;<DADͿ LŽǇĞƌ DĞŶƐƵĞů 
Magasin MarraŬech ϲϱ 
Magasin Zaďat  ϴϭ 
Magasin Casaďlanca ϯϮ 
dŽƚĂů ϭϳϴ 

 
Ces loǇers sont révisaďles à hauteur de ϭϬй tous les ϯ ans.  
 

 Produits ͬ Créances comptaďilisés par la société Clé des Champs : Au cours de l’exercice ϮϬϮϰ, les 
mouvements relatifs à cette convention sont détaillés comme suit :  
 

DĂŐĂƐŝŶ ;<DADͿ CŚĂƌŐĞƐ ĐŽŵƉƚĂďŝůŝƐĠĞƐ  DĠĐĂŝƐƐĞŵĞŶƚƐ  DĞƚƚĞƐ 
Magasin MarraŬech ϳϴϵ ϲϮϯ ϯϵϬ 
Magasin Zaďat  ϵϳϯ ϳϲϲ ϰϴϯ 
Magasin Casaďlanca ϯϴϲ ϯϬϯ ϭϵϯ 
dŽƚĂů Ϯ ϭϰϴ ϭ ϲϵϮ ϭ Ϭϲϲ 

 
 
Ϯ͘ϳ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚĞ ǀĞŶƚĞƐ ĚĞƐ ǀŝŶƐ EŝĐŽůĂƐ ĞŶƚƌĞ ůĞƐ ƐŽĐŝĠƚĠƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ Ğƚ ůĂ CůĠ ĚĞƐ CŚĂŵƉƐ 

S͘A͘ 
 
Personnes ͬ entités intéressées 
 

 SBM : Administrateur de la société la Clé Des Champs  
 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration des deux sociétés concernées ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général des deux sociétés concernées ͖  
 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés. 

 
Eature et oďũet de la convention  
 
Cette convention non écrite, conclue en ϮϬϬϱ, prévoit la Société des Boissons du Maroc à la société de la Clé Des 
Champs des vins Eicolas. Cette convention a été conclue entre la Société des Boissons du Maroc et la Clé Des 
Champs considérant que la franchise d’importation est détenue par la Société des Boissons du Maroc  
 
Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet : Cette convention prend effet à partir de la date de sa conclusion pour une durée 
indéterminé. 
 

 Conditions financiğres : Dans le cadre de cette convention, la Société Boissons du Maroc facture à la 
Société de la Clé Des Champs S.A. des vins Eicolas au cout d’achat augmenté d’une marge de ϱй. 
 

 Produits comptaďilisés par la société des Boissons du Maroc : Au titre de cette convention, SBM a 
enregistré au cours de l'exercice ϮϬϮϰ, un produit de l'ordre de ϭ ϭϳϵ <MAD. 
 

 Montants encaissés par la Société des Boissons du Maroc S.A. : Au titre de cette convention, la Société 
a encaissé en cours de l'exercice ϮϬϮϰ, un montant de ϭ ϰϭϰ <MAD. >e solde de la créance est nul au ϯϭ 
décemďre ϮϬϮϰ. 

 

COMMUNICATION 
FINANCIÈRE



RAPPORT SPÉCIAL DES COMMISSAIRES AUX COMPTES
EXERCICE DU 1er JANVIER AU 31 DÉCEMBRE 2024 Forvis Mazars 

76, Boulevard Abdelmoumen
Résidence Koutoubia, 7ème étage Casablanca  

Fidaroc Grant Thornton
7, Boulevard Driss Slaoui 
Casablanca
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Ϯ͘ϴ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚĞ ǀĞŶƚĞƐ ĚĞƐ ƉƌŽĚƵŝƚƐ ĞŶƚƌĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞ sŝŶŝĨŝĐĂƚŝŽŶ Ğƚ ĚĞ CŽŵŵĞƌĐŝĂůŝƐĂƚŝŽŶ ĚƵ DĂƌŽĐ 
;SsCDͿ Ğƚ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ͘ 

 
Personnes ͬ entités intéressées 
 

 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration des deux sociétés concernées ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général des deux sociétés concernées ͖  
 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés. 

 
Eature et oďũet de la convention 
 
Cette convention non écrite, conclue en ϮϬϬϯ, prévoit la vente des produits ͨ vins ͩ par la Société de sinification 
et de Commercialisation du Maroc à la Société des Boissons du Maroc. Cette convention a été conclue entre la 
société des Boissons du Maroc et la Société SsCM considérant que cette derniğre est le principal producteur des 
marques de vin commercialisées par la Société des Boissons du Maroc. 
 
Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet : Cette convention prend effet à partir de la date de sa conclusion pour une durée 
indéterminée. 
 

 Conditions financiğres : Dans le cadre de cette convention, la Société de sinification et de 
Commercialisation du Maroc S.A. facture les produits ͨ vins ͩ à la société des Boissons du Maroc S.A. 

 
 Charges comptaďilisées par la Société de sinification et de Commercialisation du Maroc SA : le montant 

de la charge comptaďilisée par la Société des Boissons du Maroc au titre de cette convention s’élğve à 
ϰϱ MMAD. 
 

 Montant décaissé par la Société des Boissons du Maroc : la société a réglé au titre de cette convention 
ϱϰ,ϲ MMAD au cours de l’exercice ϮϬϮϰ.  
 
 

Ϯ͘ϵ CŽŶƚƌĂƚ ĐĂĚƌĞ ĚĞ ůŝĐĞŶĐĞƐ Ğƚ ĚĞ ƉƌĞƐƚĂƚŝŽŶƐ ŝŶĨŽƌŵĂƚŝƋƵĞƐ ĞŶƚƌĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ Ğƚ ůĂ 
SŽĐŝĠƚĠ �Es Id͘ 

 
Personne intéressée 
 

- >aurence Dequatre : Administrateur des deux sociétés ͖    
- 'uǇ Declercq : Administrateur des deux sociétés ͖ 

 
Eature et oďũet de la convention 
 
Cette convention, prévoit la facturation des Droits d'utilisation et des services de maintenance des logiciels ainsi 
que des prestations informatiques par la société BEs Id à la Société des Boissons du Maroc. 
 
Modalités de la convention  
 

 Montants comptaďilisés en charges par la Société des Boissons du Maroc S.A. : Au titre de cette 
convention la société a comptaďilisé en charges de l'exercice un montant de ϲ,ϵ MMAD ͖  
 

 Montants décaissés par la Société des Boissons du Maroc : Au titre de cette convention, la société a 
décaissé au cours de l'exercice ϮϬϮϰ un montant de ϴ,ϭ MMAD.  >e solde de la dette au ϯϭ décemďre 
ϮϬϮϰ est de ϭ,ϵ MMAD.  
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Cette convention écrite, signée en date du ϱ ũuin ϮϬϮϬ, et autorisée par le Conseil d’Administration du Ϭϴ mai 
ϮϬϮϬ, prévoit la souscription de la SBM à l’emprunt oďligataire émit par la CMAZ pour un montant de ϯϬ MMAD.  
 
Modalités de la convention  
 

 Durée ͬ prise d’effet : >e montant de l’emprunt est de ϯϬ MMAD remďoursaďle in fine à la ϳğme année 
 

 Conditions financiğres : Des intérġts de ϰ,ϱй ,d calculés sur la ďase d’une année de ϯϲϱ ũours, seront 
versés annuellement. 
 

 Produits comptaďilisés par la Société des Boissons du Maroc. : Au titre de cette convention, le montant 
des produits hors taxes comptaďilisés par la Société des Boissons du Maroc au cours de l’exercice ϮϬϮϰ 
et de ϭ,ϰ MMAD. 
 

 Créances et montant encaissé par la Société des Boissons du Maroc : Au ϯϭ Décemďre ϮϬϮϰ et au titre 
de cette convention, >a Société des Boissons du Maroc détient une créance de ϯϬ MMAD relative à 
l’emprunt oďligataire et une créance financiğre d’un montant de Ϭ.ϳ MMAD relative aux intérġts 
facturés. 

 
Ϯ͘ϭϯ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚΖĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ ŐĠŶĠƌĂůĞ ĞŶƚƌĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ͕ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞ sŝŶŝĨŝĐĂƚŝŽŶ 

Ğƚ ĚĞ CŽŵŵĞƌĐŝĂůŝƐĂƚŝŽŶ ĚƵ DĂƌŽĐ ;SsCDͿ Ğƚ LĂ CůĠ DĞƐ CŚĂŵƉƐ ;CDCͿ 
 
PersonnesͬEntités intéressées : 
 

 SBM : Administrateur des sociétés >a Clé des Champs. 
 Michel Palu : Président du Conseil d'administration de l'ensemďle des sociétés ͖ 
 Séďastien zvesͲMénager : Directeur 'énéral de l'ensemďle des sociétés ͖ 
 :eanͲClaude Palu : Administrateur commun de l'ensemďle des sociétés ͖ 
 'uǇ Declercq : Administrateur commun de l'ensemďle des sociétés ͖ 
 'regorǇ Clerc : Administrateur commun de l'ensemďle des sociétés ͖ 

 
Eature et oďũet de la convention  
 
Cette convention, conclue le Ϯϱ novemďre ϮϬϮϬ, et autorisée par le Conseil d'Administration du Ϯϭ septemďre 
ϮϬϮϬ, prévoit la facturation par la Société des Boissons du Maroc à la Société de sinification et de 
Commercialisation du Maroc et la Clé Des Champs, d'une rémunération calculée en ũourͲhomme fonction du 
grade, de l'expertise et de la compétence du ou des collaďorateurs de SBM aǇant assuré l'exécution de la mission. 
Cette convention a été conclue afin de mutualiser les fonctions de support du groupe SBM et permettre la 
création d'effets de sǇnergie. 
 
Modalités de la convention  
 

 Duréeͬ Prise d'effet : Cette convention prend effet à partir du ϭ er ũanvier ϮϬϮϬ pour une durée de ϯ ans 
et prorogée par période d'un an. 
 

 Conditions financiğres : Dans le cadre de cette convention, la Société des Boissons du Maroc facture à 
la Société de sinification et de Commercialisation du Maroc et la Clé Des Champs, une rémunération en 
ũourͲhomme fonction du grade, de l'expertise et de la compétence du ou des collaďorateurs de SBM 
aǇant assuré l'exécution de la mission. >es redevances de la Clé des champs sont plafonnées à Ϯ,ϱ 
MMAD.  
 

 Produits comptaďilisés par la Société des Boissons du Maroc : Au titre de cette convention le montant 
des produits hors taxes, comptaďilisé par la Société des Boissons du Maroc au cours de l'exercice ϮϬϮϰ 
est détaillé comme suit : 

 

SŽĐŝĠƚĠ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ <DADͿ ,d WƌŽĚƵŝƚƐ ĚĞ ůΖĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞ S�D 

SsCM ϯ ϳϯϲ <MAD 

>A C>E DES C,AMPS Ϯ ϱϬϬ <MAD 

dŽƚĂů ϲ Ϯϯϲ <DAD 
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Ϯ͘ϭϬ CŽŶƚƌĂƚ ĐĂĚƌĞ ĚĞ ůŝĐĞŶĐĞƐ Ğƚ ĚĞ ƉƌĞƐƚĂƚŝŽŶƐ ŝŶĨŽƌŵĂƚŝƋƵĞƐ ĞŶƚƌĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ Ğƚ ůĂ 
SŽĐŝĠƚĠ ICU�E 

 
Personne intéressée 
 
Michel Palu : Administrateur de la Société des Boissons du Maroc et coͲgérant de la société IChBE. 
 
Eature et oďũet de la convention 
 
Cette convention, prévoit la facturation des Droits d'utilisation et des services de maintenance des logiciels ainsi 
que des prestations informatiques par la société IChBE à la Société des Boissons du Maroc. 
 
Modalités de la convention  
 

 Montants comptaďilisés en charges par la Société des Boissons du Maroc S.A. : Au titre de cette 
convention la société a comptaďilisé en charges de l'exercice un montant de ϭϭ,ϳ MMAD ͖  
 

 Montants décaissés par la Société des Boissons du Maroc : Au titre de cette convention, la société a 
décaissé au cours de l'exercice ϮϬϮϰ un montant de ϭϵ MMAD.  >e solde de la dette au ϯϭ décemďre 
ϮϬϮϰ est de Ϯ MMAD.  
 

 
Ϯ͘ϭϭ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚĞ ůŝĐĞŶĐĞ ĚĞ ŵĂƌƋƵĞ WĞƌůĨŽƌƚŚ ĞŶƚƌĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ Ğƚ �'I dƌĂĚĞ 

DĂƌŬ 
 
Personne intéressée : 
 
'uǇ Declercq : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 
Eature et oďũet de la convention  
 
Cette convention écrite, étaďlie le Ϯ novemďre ϮϬϮϬ prévoit la rémunération de l'utilisation de la marque 
Perlforth par la Société des Boissons du Maroc. 
 
 
 
Modalités de la convention  
 

 Duréeͬ Prise d'effet : Cette convention qui prend effet à partir du ϭ er ũanvier ϮϬϮϬ pour une durée de 
Ϯ ans, est renouvelaďle par tacite reconduction pour des périodes d'une année à chaque fois. 
 

 Conditions financiğres : En application de cette convention, B'I drade MarŬ facture trimestriellement à 
la Société des Boissons du Maroc des redevances de ϱй sur la ďase du chiffre d'affaires réalisé par SBM 
au titre de l'exploitation de cette marque. 
 

 Cette convention n'a pas produit d'effet sur l'exercice ϮϬϮϰ. 
 
Ϯ͘ϭϮ CŽŶǀĞŶƚŝŽŶ ĚΖĠŵŝƐƐŝŽŶ ĚΖŽďůŝŐĂƚŝŽŶƐ ĞŶƚƌĞ ůĂ SŽĐŝĠƚĠ ĚĞƐ �ŽŝƐƐŽŶƐ ĚƵ DĂƌŽĐ ;S�DͿ Ğƚ ůĂ ƐŽĐŝĠƚĠ CĠƉĂŐĞƐ 

DĂƌŽĐĂŝŶƐ RĠƵŶŝƐ ;CDARͿ 
 
Personnes ͬ entités intéressées 
 

 M. MIC,E> PA>h : Président du conseil d’administration des deux sociétés concernées ͖ 
 M. Séďastien zves Ménager : Directeur général des deux sociétés concernées ͖  
 M. :eanͲClaude Palu : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'uǇ Declercq : Administrateur commun des deux sociétés ͖ 
 M. 'regorǇ Clerc : Administrateur commun des deux sociétés. 
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 Créances et montants encaissés par la Société des Boissons du Maroc : 

 

SŽĐŝĠƚĠ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ ;<DADͿ CƌĠĂŶĐĞ ĂƵ ϯϭͬϭϮͬϮϬϮϰ EŶĐĂŝƐƐĞŵĞŶƚ ĚĞ ůΖĞǆĞƌĐŝĐĞ 

SsCM ϳϰϳ ϰ ϴϵϭ 

>A C>E DES C,AMPS ϯϳ ϴϭϱ ϱϰ ϳϬϵ 

dŽƚĂů ϯϴ ϱϲϮ ϱϵ ϲϬϬ 

 
 
Casaďlanca, le Ϭϴ avril ϮϬϮϱ 
 

LĞƐ ĐŽŵŵŝƐƐĂŝƌĞƐ ĂƵǆ ĐŽŵƉƚĞƐ 
 
 
 
&IDAROC 'RAEd d,OREdOE                   &ORsIS DA�ARS 
 
 
 
 
 
 
 
&ĂŢĕĂů DE<OUAR         AďĚŽƵ SOULEzE DIOW 
AƐƐŽĐŝĠ          AƐƐŽĐŝĠ �
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